
57	
今
いままで

迄は日
ひがら

柄も一
ちっと

寸来
き

たらんで   何
なによ

様の事
こと

も控
しか

えいたるで

至今日子還沒有來臨的緣故，對於什麼事都克

制著。

58	
此
この

先
さき

は何
ど

の様
よ

な事
こと

を言
ゆ

うにもな   怖
こわ

み危
あぶ

なき無
な

いと思
おも

えよ

今後不管說什麼事，要知道，都不必害怕，不

會有危險。



59	
此
これ

からは月
つきひ

日出
でば

張りをする程
ほど

に   何
ど

んな事
こと

でも返
かや

ししてやる

今後月日要到外面去，任何事情都要將它「返

還」回去。

60	

月
つきひ

日より此
これ

迄
まで

なるの残
ざんねん

念は   山
やまやま

々積
つも

り重
かさ

なりて有
あ

る

到現在為止，月日心中的遺憾已經堆積地有如

山高。



61	
如
いか

何程
ほど

に残
ざんねん

念積
つも

り有
あ

るとても   如
どう

何せこうせは言
ゆ

うで無
な

いぞ哉
や

但雖然累積了這麼多的遺憾，仍然不會叫人去

做這個、做那個。

62	

此
これ

からは何
ど

の様
よ

な高
たか

い処
ところ

でも   此
この

真
しんじつ

実を早
はや

く見
み

せたい

今後不論是多麼位處高位的人也好，也希望能

早點將真實之事給他看。



63	
上
かみ

たるの心
こころ

速
すみ

やか分
わか

りたら   月
つきひ

日自
じゅうよう

由早
はや

くするのに

上位者要是能即早領悟的話，月日就能早日施

展出自由的神祐。

64	
月
つきひ

日より此
この

自
じゅうよう

由を世
せかいじゅう

界中へ   早
はや

く一
いちれつ

列知
し

らしたるなら

月日希望這自由的神祐，能早日讓所有人都知

道。



65	
此
この

度
たび

の孕
はら

みているを内
うち

なるは   何
なん

と思
おも

うて待
ま

ちているやら

對於現在孕育的事，在裡面的你們是如何去想，

如何等待的呢？

66	

此
これ

ばかり人
ひとなみ

並やとは思
おも

うなよ   何
なん

でも月
つきひ

日偉
えら

い思
おもわく

惑

不要以為這只是普通的事情哦，這可是包含了

月日深遠的思慮呀。



67	

此
この

元
もと

は六
ろくねん

年以
いぜん

前に三
さんがつ

月の   十
じゅうご

五日
にち

より迎
むか

い取
と

りたで

這件事情是從六年前的三月十五日開始，神將

靈魂迎接了過來。

68	
其
それ

からは今
いままで

迄月
つきひ

日確
しっか

りと   抱
だ

き締
し

めていた早
はや

く見
み

せたい

從那時候到現在，月日緊緊地將這靈魂抱住，

希望靈魂能早日顯現出來。



69	
其
それ

知
し

らず内
うち

なる者
もの

は何
なに

も彼
か

も   世
せかい

界並
なみ

なる様
よう

に思
おも

うて

然而裡面的人卻不知道此事，什麼事都以為跟

世上的事情沒有兩樣。

70	

此
この

話
はなし

如
どう

何言
ゆ

う事
こと

に思
おも

うかな   此
これ

が第
だいいち

一此
この

世
よ

創
はじ

まり

這些話究竟是在說些什麼呢？這是創世的事情

裡最重要的部分。



71	

又
また

先
さき

の道
みち

の様
ようだい

態段
だんだん

々と   万
よろず

の事
こと

を皆
みな

説
と

いて置
お

く

另外，之後的路途會碰到的狀況及所有事情，

都會一點一點告訴你們。

72	

名
な

は玉
たまへ

恵早
はや

く見
み

たいと思
おも

うなら   月
つきひ

日教
おし

える手
てえ

を確
しっか

り

她的名字是玉惠。若是想早點見到她的話，月

日教的手舞就要好好去學。



73	

此
この

話
はなし

真
しんじつ

実思
おも

う事
こと

ならば   心
こころ

治
おさ

めて早
はや

く掛
か

かれよ

要是相信這些話是真實的話，就把心靜下來，

早點開始吧。

74	
今
いままで

迄は何
なに

を言
ゆ

うても一
いちれつ

列の   胸
むね

も分
わか

らん日
ひ

も来
き

たらいで

至今不論說什麼世人都還不明白，而日子也還

未來臨。



75	

段
だんだん

々と胸
むね

が分
わか

れば日
ひ

も来
き

たる   月
つきひ

日の心
こころ

偉
えら

い急
せ

き込
こ

み

如果心裡一點一點明白了的話，日子也會來臨。

月日之心無比的著急。

76	
此
これ

さいか早
はや

く見
み

えたる事
こと

ならば   何
ど

んな者
もの

でも敵
かな

う者
もの

無
な

し

若是能早點看見此事的話，任何人都無法與之

相抗。



77	
月
つきひ

日より此
これ

を確
しっか

り見
み

せたなら   後
あと

の仕
しごと

事は何
ど

んな事
こと

でも

月日若是確實將此事讓你們看見的話，之後的

工作便皆能完成。

78	
今
いままで

迄もおびや疱
ほうそ

瘡の此
この

許
ゆる

し   何
なん

と思
おも

うて皆
みな

がいたやら

到目前所賜予的安產以及疱瘡的祐護，你們究

竟是怎麼想的呢？



79	
此
この

度
たび

は何
ど

んな事
こと

でもすきやかに   皆
みな

真
しんじつ

実に言
ゆ

うて聞
き

かする

這次不論什麼事，都會將實情清楚地說給你們

聽。

80	
此
これ

からはおびや救
たす

けも確
しっか

りと   切
せつ

なみ無
な

しに早
はや

く産
う

まする

今後也會確實地施予安產拯救，無需受苦就能

順利生產。



81	
段
だんだん

々と口
くち

で何
なにごと

事言
ゆ

うたとて   月
つきひ

日言
ゆ

う様
よ

にせねばいかんで

不論你們嘴巴說些什麼，都必須依照月日所言

而行。

82	

月
つきひ

日より何
なに

の事
こと

でも確
しっか

りと   言
ゆ

う様
よう

にせよ違
ちが

う事
こと

無
な

し

任何的事情，只要照著月日所言來做便絕對不

會有錯誤。



83	
何
ど

の様
よう

な救
たす

けするのも皆
みな

勤
つと

め   月
つきひ

日言
ゆ

う様
よ

に確
たし

かするなら

不論什麼樣的拯救都是藉由聖舞，若是能確實

照著月日所言來做的話…

84	
真
しんじつ

実の心
こころ

有
あ

るなら月
つきひ

日にも   確
しか

と請
う

け合
や

い救
たす

けするぞ哉
や

若是擁有真實之心，月日保證必會施予拯救。



85	
此
この

度
たび

は救
たす

けするのも真
しんじつ

実に   請
う

け合
よ

て救
たす

け今
いま

が初
はじ

め哉
や

這一次，拯救也會真實地予以保證。這可是第

一次呀。

86	

此
こらほど

程に月
つきひ

日の心
こころ

急
せ

えている   側
そば

の心
こころ

も勤
つと

め拵
こしら

え

月日的心是如此著急，身邊的人也來為聖舞作

準備吧！



87	
此
この

模
もよう

様何
なに

ばかりでは無
な

い程
ほど

に   何
ど

んな事
こと

でも皆
みな

勤
つと

めやで

作準備可不是特別針對某事，奉行聖舞關係到

所有事情呀。

88	

勤
つと

めでも同
おな

じ事
こと

では無
な

い程
ほど

に   皆
みな

其
それぞれ

々と手
てえ

を教
おし

える

雖是奉行聖舞，但也不是全部都相同，依祈願

內容教授不同的手勢。



89	
今
いままで

迄の道
みち

のすがらと言
ゆ

うものは   如
どう

何言
ゆ

う道
みち

も知
し

りた者
もの

無
な

し

這條路走到現在，究竟是條什麼樣的路沒有人

知道。

90	

此
これ

からは何
ど

の様
よ

な道
みち

も段
だんだん

々と   万
よろず

道
みちすじ

筋皆
みな

言
ゆ

て聞
き

かす

今後不論走什麼樣的路，所有路途上的事都會

一點一點說給你們聽。



91	
月
つきひ

日より何
なに

も道
みちすじ

筋聞
き

いたなら   此
この

残
ざんねん

念は無
むり

理で有
あ

るまい

從月日那聽過一切路上的事情以後，就能明白

月日為何感到遺憾。

92	
月
つきひ

日より此
この

一
いちじょう

条を晴
は

らしたら   後
あと

の処
ところ

は陽
ようき

気づくめ哉
や

月日將這條路清理出來的話，之後便盡是康樂

的世界。



93	
日
にちにち

々に陽
ようき

気づくめと言
ゆ

うのはな   如
いか

何なる事
こと

や誰
たれ

も知
し

ろまい

天天都充滿康樂的世界，究竟是什麼一回事誰

也不知道。

94	
何
なに

も彼
か

も陽
ようき

気と言
ゆ

うは皆
みな

勤
つと

め   珍
めずら

し事
こと

を皆
みな

教
おし

えるで

任何有關康樂的事都是由聖舞而來，要把珍奇

的事都教給你們。



95	

段
だんだん

々と勤
つと

め教
おし

える此
この

模
もよう

様   胸
むね

の内
うち

より皆
みな

掃
そうじ

除する

為了一點一點教你們奉行聖舞，要把你們的內

心都先清掃過。

96	

後
あと

なるは日
にちにち

々心
こころ

勇
いさ

むでな   万
よろず

の勤
つと

め手
てえ

を付
つ

けるで

之後每天的日子內心都很踴躍，聖舞的所有手

勢也都會教給你們。



97	
此
この

勤
つと

め如
どう

何言
ゆ

う事
こと

に思
おも

うかな   おびや疱
ほうそ

瘡の救
たす

け一
いちじょう

条

你們想這聖舞是怎麼一回事呢？是全心為安產

以及疱瘡施予拯救啊。

98	
此
この

救
たす

け如
いか

何なる事
こと

と思
おも

うかな   疱
ほうそ

瘡せん様
よ

の勤
つと

め教
おし

える

你們想這拯救是什麼樣的事情呢？是教你們讓

疱瘡不會上身的聖舞啊。



99	

此
この

道
みち

を早
はや

く教
おし

える此
この

勤
つと

め   世
せかい

界一
いちれつ

列心
こころ

澄
す

まする

由此聖舞早點將這條路教導給你們，世人的心

將得以澄清。

100	
此
この

話
はなし

如
どう

何言
ゆ

う事
こと

に聞
き

いている   世
せかい

界救
たす

ける模
もよう

様ばかりを

這些話你們是怎麼聽的呢？都是在為拯救世界

作準備呀。



101	
何
ど

の様
よう

な救
たす

けするのも真
しんじつ

実の   親
おや

がいるから皆
みな

引
ひ

き受
う

ける

不論是什麼樣的拯救，因為有真實的父母在此，

所有的事都能得到保證。

102	

此
この

事
こと

を此
これ

を真
まこと

に思
おも

うなら   誠
まこと

真
しんじつ

実心
こころ

次
しだい

第哉
や

若是將此事當真的話，所有事情便會依從於你

們真誠的內心。



103	

心
こころ

さい真
しんじつ

実澄
す

んだ事
こと

ならば   何
ど

んな事
こと

でも違
ちが

う事
こと

無
な

し

內心若真能澄清的話，任何事便皆不會出錯。

104	
今
いままで

迄は月
つきひ

日如
いか

何程
ほど

思
おも

うても   側
そば

の心
こころ

に分
わか

り無
な

いので

一直到現在，不管月日多麼在意，身邊的人心

裡卻不明白。



105	
此
これ

からは何
ど

の様
よ

な勤
つと

め教
おし

えるも   人
にんげん

間なるの心
こころ

では無
な

い

今後不管傳授哪一種聖舞，裡頭絕對不混有常

人之心。

106	
月
つきひ

日より何
ど

の様
よ

な事
こと

も教
おし

えるで   此
この

世
よ

創
はじ

めて無
な

い事
こと

ばかり

任何事情月日都會告訴你們，這些都是創世以

來從未有過的事。



107	

人
にんげん

間の心
こころ

で思
おも

う様
よう

な事
こと

   月
つきひ

日は何
なに

も言
ゆ

うて無
な

いぞ哉
や

月日絕對不會說些如常人之心所想的事情。

108	
月
つきひ

日には何
ど

の様
よ

な事
こと

も一
いちれつ

列に   皆
みな

に教
おし

えて陽
ようき

気づくめに

月日會將一切事情教給世人，使世界充滿康樂

氣息。



109	
世
せかいじゅう

界中皆
みな

一
いちれつ

列は澄
す

み切
き

りて   陽
ようき

気づくめに暮
く

らす事
こと

なら

當世界上所有人的心靈徹底澄清，生活中充滿

康樂氣息的時候…

110	

月
つきひ

日にも確
たし

か心
こころ

が勇
いさ

むなら   人
にんげん

間なるも皆
みな

同
おな

じ事
こと

當月日之心也真正踴躍起來時，人也會變得跟

月日一樣。



111	

此
この

世
よう

の世
せかい

界の心
こころ

勇
いさ

むなら   月
つきひ

日人
にんげん

間同
おな

じ事
こと

やで

當世界的心都踴躍起來時，月日與人的心便皆

相同。


